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TELECRMM DE FECIIA 31 DE DICIEMBRE DE 1978 DIRIGIDO AL PREXDIEIJTE 
DEL CONSEJO DE Sl%WRIDAD POR EL VICEPi,ImR MINISTRO ENCARGADO DE 

LAS RELACIONES EXTERIORES DE IWIPUCH~ DEMOCRATIC 

Ten-,0 el honor de informar al Consejo de Seguridad de 18s Naciones Unidas de 
qwe Viot Nam est6 intensificando sus actos de agresión y de invwión contra 
Kampuchea Democrática. å;n particular: 

1) Zn la provincia de Rattanaìiiri, al nordeste de Kampuchea, los diaB 25, 
26, 27, 28, 29 y 30 de diciembre de 1978 las divisiows vietnamitas No. 307 y 
No. 304 atacaron y penetraron profundamente en el territorio de Kampuchea 
Democrática por la carretera nacional N19 hasta la localidad de 0 Ya Dau Y el 
distrito de Andaung Pich, y tratan actualmente de continuar su avance. 

2) Paralelamant~ a tales a>aques contra la provincia de Rattanalciri, varios 
aviones soviéticovietnamitas bombardearon repetidamente la capital del distrito 
de Voeunsai, el 28 de diciembre de 1978, y la capital del distrito de Andaung Pich 
y' la localidad de Banlung, el 28 y el 29 de diciembre de 1978. 

3) En la provincia de Kratie, los dias 25, 26, 27, 28, 29 y 30 de diciembre 
de 1978 las divisiones vietnamitas Nc, 3 y No. 5 atacaron y penetraron profunda- 
mente en el Lerritorio de Kampuchea por la carretera nacional N7 (antes carretera 
nacional N13) algo I&S all& de la capital del distrito de Snuol. lZn la actualidad 
tratan de penetrar aún más profundamente en el territorio de Kampuchea. 

Durante su agresi6n a Kampuchea, al ejército vietnamita cometió las peores 
atrocidades, sembrando muerte, destrucción c incendios. Sus bombardeos acreos 
causar'on la muerte dr! numerosos civiles y destruyeron muchos bienes de la población 
civil. AdemQs, como consecuencia del hambre que padece Viet Nam, el ejercito 
vietnamita se apodera del arroz, el ganado y las aves de corral, asf como de los 
Aem&s bienes de la población de Kampuchea, y destruye lo que no puede llevar 
consigo . 

En otros lugares de la provincia de Mondulkiri, al este y al sudoyste, el 
ejército vietnamita ha lanzado también ataques contra Kampuchea Democratica, 
utilizando cazabombarderas Mig 19 y !4ig 21 y bcmbarcleroo cuatrimotores. Conver- 
saciones radiofónicas entre los pilotos de esos aviones, interceptadas por nuestro 
ejkrcito revolucionario de Kampuchea, indican que algunos de los pilotos son 
sovi6ticos. Actualmente, esos aviones realizan incursiones pEroes soYre les pro- 

vincias de Rattanakiri, Stunrirt-l:;, tlondulkiri, y al. este de Kompong Cham y en 
particular sobre el territorio comprendido entre las localidades de Snuol y Kratie. 
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Wn sus ataques de crgresión e invesibn contra Lmpuchee, Viet Nam ,nretcnde 
apoderarse del pefs y extender su expansibn hacie el Asia sudoriental para 
realizar su ambición regional y, al mismo tiempo, Ic; wbición expansionista Slo’bal 
de le gran Potencia expansionista soviética en el Asia sudoriental. Tres su 
derrota estrat&ica del presente a20 en la merra de presión centre Kampuchee. 
Viet Nam está intensificando e internacionalizando el conflicto. 

El pueblo, ef Gobierno y el ejército revolucionarin de Kampuchea Democrática, 
apoybndose en sus propias fuerzas , est&n haciendo los máximos esfuerzos por defcn- 
der Kampuchee Democr6tica a fin de que Ésta sea siempre un país independiente, 
pacifico, neutral y no alinea¿io, Sin embarco, al mismo tiempo, el Gobierno de 
Kampuchee DemocrÁtica seîiala 8 le atención del Consejo de Seguridad de I.aS 

Naciones Unidas y de sus órganos subsidiarios, asf como de todos los pa$ses amantes 
de la pez y de la Justice, las Eraves amenazas que Viet Nen y la Unión Soviética, 
con su agresi6n salvaje contra Kampuchee Dcmoorhtica, diri,gcn contra. le paz, le 
seguridad, la independencia y la estabilidad del Asia sudoriental y de toda Asia. 
Con miras e poner fin a todos esos actos de agrenión, de expansión y de anexión, 
asá como e le grave amenaza que plantean Viet Nam y la Unión Sovietica, el Gobierno 
de Kampuchea Democrática considere que incumbe al Consejo de Seguridad de las 
Naciones Unidas, a sus Órganos subsidiarios y e todos los países amantes de la 
paz y de le Justicie adoptar las medidas siguientes: 

1) Condenar a Viet Nam por su agresión contra Kampuchea Democrática y 
exigirle que cese tal agresión, abandone su ambición de apoderarse de Kampuchea 
y respete en la prã.ctica la independencia, la soberanía y la integridad territorial 
de Kampuchea Democr6tica y el derecho del pueblo de Kampuchea a decidir por sí 
mismo su propio destino. 

2) Poner fin a toda ayuda y asistencia a Viet Nam para que éste no pueda 
consolidar sus fuerzas de acresi& contra Kampuchea Democrática. 

3) Prestar su apoyo a la Justa lucha de Kampuchea Democrática. 

Ruego e Vuestra Excelencia que disponea la distribución del presente telegrama 
como documento del ConseJo de Secwridad. 

(Firmado) IEMG SARY . 
‘Jiccpl-inwr ‘fini stro 

cnrnrgado de las Relaciones Exteriores 
del Gobierno de Kampuchea Lkowzrática 
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